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Mass Schedule

Saturday 5:00pm
English

Sunday 8:00am
English

Sunday 9:00am
Cantonese-Mandarin
Sunday 10:15am
English

Sunday 11:30am
Spanish

Sunday 2:00pm
Mandarin

Monday

through

Thursday 8:30am
Spanish

Friday  7:30pm
Bilingual
Saturday 12:00pm
Spanish

Family Prayer

Church of Saint Teresa

A Roman Catholic Parish of the Archdiocese of New York

141 Henry Street, New York, NY 10002-7124
(212) 233-0233 Rectory Office
(212) 619-4538 Parish Fax

teresal41henry@hotmail.com — Parish Email
www.teresal41henry.org — Parish Website

Our Mission Statement

We commit ourselves to implementing dynamic evangelization programs to enlighten
people in the Christian faith and values, recognizing and identifying the needs of the local
larger community and to reach out and address them through meaningful service, and fos-
tering unity and enriching the unique gifts of our dynamic multicultural communities of
the Lower Eastside We are a multicultural community rooted in the Catholic faith, minis-

tering to diverse neighborhoods, on a pilgrimage towards the fullness of life.
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Baptism:

2nd Saturday of the month

Congratulations on the birth of your child! We, with you, thank our Gracious God for the
gift of your child. We thank you for bringing your child to be baptized into the Catholic
faith.

Parents

Because of the natural relationship, parents have the most important role in the Baptism
and life of their child. You along with God, co-created a human life and now seek to
have your child as a member of God’s Church. You are accepting for your child, the
rights and privileges, as well as the obligations, of Roman Catholics. Therefore, it is im-
perative that you raise your child as an active member of God’s Family, that is the
Church. After the celebration of the Sacrament, it is the responsibility of the parents, in
their gratitude to God and in fidelity to the duty they have undertaken, to enable their
child to know God, whose adopted child they have become, to receive confirmation, and
to participate in the Holy Eucharist.

Baptism: Marriage:

English—11:00AM Please contact the rectory

Spanish—12:45PM six months in advance

(Please call rectory)
Confessions: Exposition:
Saturday 4:30-5:00pm Every Friday

weekdays by appointment 12 p.m.—7:15 p.m.

Grupos:
Santo Nmbre

Jornada
Voluntarios

Spend time together as a family praying for
our nation, remembering those who gave
their lives to save others, and praying for our
country in this important election season.

Legion de Maria
Cursillistas
Ministros Eucaristia
Lectores

Ujieres

Catequistas



St. Teresa

TWENTY SEVENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

OCTOBER 2, 2016

FROM THE PASTOR’S DESK
Being with God

We, as Catholics, have a very wonderful tradition
of using the ringing of bells to remind us to pray. A good
example would be the ringing of the bells for the
“Angelus” which reminds us of the Annunciation. We
pray it as the day begins and at noon (midday) and at end
of the day, when it gets dark. These would have been
good times for the Annunciation to take place. Praying
the Angelus gives us the sense of the acceptance of Jesus
in our own life, similar to Mary’s acceptance with her
words, “Behold the Handmaid of the Lord, be it done
unto me according to thy word.” The tradition is that
bells ring at 5 AM to begin the day, 12 Noon, to take a
break from work, and at 7 PM to remind us to return
home and pray with the family. It is a very old and inter-
esting tradition that keeps us in touch with God and sets
our social life in order. We got up early and took a break
from work at noon. The evening bells reminded us that
all should be at home by 7 PM, especially children. At 8
PM everyday there were bells for the dead as well as for
the elderly, who may have been delayed in returning to
their home. If the children or the elderly did not come
home at the ringing of the bells, there was uneasiness.
There were also bells at 3 PM every Friday, proclaiming
the death of Jesus, who gave us His life. Those bells
helped bring up our family spiritually and socially. We
priests pray the Breviary at different hours of the day, but
the faithful prayed when they heard the bells, which car-
ried the message of life and death in the community. It is
not a Catholic tradition to ring the bells at every hour of
the day. We are not the time keepers of the world; we
keep God’s life alive in our communities. Our families
will have life if we remember to pray the simple prayers,
whether the bells ring or not. These are our centuries-old
traditions. Let us keep to them as long as we can, with
the Rosary as the crowning jewel of the day. May God be
our direction to make our lives reflect our inner beauty
and faith!

We Are A Tithing Parish
September 25, 2016
Regular Collection
$2,700.00
Second Collection (School of Religion)
$845.00
Gold Envelopes
$1,040.00

REFLECTIONS

Mystery can never be mastered by anger or pride,
not with success and prosperity, not even with
academic learning and syl-logistic reasoning...
Anger and pride deprive us of delicacy and concern,
So necessary to approach any mystery in life...
Learning and reasoning deal so much with what can
be controlled that the intui-tive and the marvelous
are overlooked...

Success and prosperity so involve us in materiality
and in worldliness, that our sense of the other-
world or inner-world is blurred and denied...

3k 3k 3k 3k 3k sk 3k sk sk 3k sk sk 3k sk sk 3k sk sk 3k sk sk sk sk sk 3k sk sk 3k sk sk sk sk ok 3k skook ok skosk sk kosk kk sk sk kosk ki k
The Second Collection this week will be for the support
of our parish. Please be as generous as possible.

This week we will have the second collection in support
of our parish. This collection will be taken on weekends
that the Archdiocese does not have a collection. There
will be envelopes at the back of the church for this
purpose and you can put your number on them for the
tax deduction purpose. Thanks for your kind generosity.
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Anyone who needs to report an alleged incident of
sexual abuse of a minor by a priest, deacon, religious, or
lay person serving in the Archdiocese of New York is
asked to contact Sr. Eileen Clifford, O.P. at 212-371-1000
x2949 or Deacon George J. Coppola at 917-861-1762.
Both may also be reached via e-mail at
victimassistance@archny.org. Information can also be
found on the Archdiocesan website, www.archny.org. In
keeping with the Archdiocesan policy regarding sexual
abuse of minors, this information is provided to ensure
that our children remain safe and secure.
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MASS INTENTIONS

Saint Teresa’s Mass Book For 2017 will be open on
Tuesday, October 4™ . The masses are $15.00 each Please
do not call or come to the rectory before October 4th for
masses.

In order to make things smooth and easy to keep records, we
will start to take Mass intentions every day after the Masses
and also in the Parish Office. However, we will introduce a
form where all of you can fill in the name and other needed
information. Fr Lino, Pedro, Carol and Dennisse will see if the
Mass intentions are available and let you know. The Mass
book will be available also in the Sacristy after masses.
However, all must fill the forms so that we can have proper
record for the Church reference. We thank you for your
cooperation.




26 DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

25 DE SEPTIEMBRE, 2016

DEL ESCRITORIO DEL PASTOR

Estar con Dios

Nosotros, como catdlicos, tenemos una tradicion
maravillosa de utilizar el repique de campanas para
recordarnos a orar. Un buen ejemplo seria el repique
de las campanas para el "Angelus" que nos recuerda la
Anunciacion. Nosotros oramos como comienza el dia
y al mediodia (mediodia) y al final del dia, cuando
anochece. Estos habria sido buenos tiempos para la
Anunciacion a tomar lugar. Rezando el Angelus nos da
el sentido de la aceptacion de Jesus en nuestra vida,
similar a la aceptacion de Maria con sus palabras, "He
aqui la esclava del Sefior, ya sea hecho a mi segtn tu
palabra". La tradicion es eso anillo de campanas 5
a.m. para comenzar el dia, 12 p.m., para tomar un
descanso del trabajo y 7 p.m. que nos recuerdan volver
a casa y orar con la familia. Es una tradicion muy
antigua e interesante que nos mantiene en contacto con
Dios y nuestra vida social en orden. Nos levantamos
temprano y tomo un descanso del trabajo al mediodia.
Las campanas de la tarde nos recordaron que todo debe
ser en casa de 7 p.m., especialmente a los nifios. A
8:00 todos los dias habia campanas por los muertos,
asi como por los ancianos, que pueden se han retrasado
en regresar a su casa. Si los nifios o los ancianos no
vino casero en el repique de las campanas, hubo
intranquilidad. También habia campanas en 3 p.m.
todos los viernes, proclamando la muerte de Jesus, que
nos dio la vida. Esas campanas ayudo a nuestra familia
espiritual y socialmente. Nos sacerdotes rezar el
Breviario a distintas horas del dia, pero los fieles
oraron al oir las campanas, que llevo el mensaje de
vida y la muerte en la comunidad. No es una tradicion
catolica que suenan las campanas a cada hora del dia.
No somos los guardianes del tiempo del mundo;
mantenemos la vida de Dios vivo en nuestras
comunidades. Nuestras familias tendran vida si
recordamos a rezar las oraciones simples, si las
campanas del anillo o no. Estas son nuestras
tradiciones de siglos de antigiiedad. Mantengamos a
ellos como podemos, con el Rosario como la joya de
coronacion del dia. Que Dios sea nuestra direccion
para hacer nuestras vidas reflejar nuestra belleza
interior y la fe!

R e s

El Libro de Misas para 2017 en Santa Teresa se abre
Martes, 4 de Octubre. Las misas son a $15.00 cada una. Por
favor no llame ni vengan a la rectoria antes del martes para
inscribir misas.

REFLEXIONES

Los misterios de la vida nunca se domina por la célera
o por el orgullo, ni con el éxito y la pros-peridad, ni
aun con el estudio académico y el razonamiento si-
logistico...

La Coleray el orgullo nos quita de la delicadeza y la
preocupacion, asi que lo necesario para acercar a los
misterios de la vida se olvida...

El Estudio y el razonamiento solo trata con lo que
puede controlar en lo intuitivo pero lo ma-ravilloso
son omitidos...

El Exito y la prosperidad nos implican en lo material y
lo que ofrece este mundo, con eso nuestro sentido del
otro mundo o el mundo inte-rior es impreciso y ne-
gados...
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La Segunda Colecta esta semana, sera para el
apoyo de nuestra parroquia. Por favor sea tan
generoso como sea posible. Esta semana la se-
gunda colecta es en apoyo de nuestra parroquia.
Esta coleccién se tomaran los fines de semana que
la Arquidiocesis no tiene una colecciéon. Habra so-
bres en la parte posterior de la iglesia para este
propésito y usted puede poner su numero en ellos
con el fin de la deduccién de impuestos. Gracias
por su amable generosidad.

e dedededo o dededede o dodo de dededo o de de de de oo do de de dede de oo de de de dede oo de de de de oo de de b de de dede o dede dedede e de Ko

Cualquier persona que necesite reportar alguin inci-
dente de abuso sexual de un menor por un sacerdote,
diacono, religioso/a, o laico sirviendo en la Arquidio-
cesis de Nueva York, se le pide que por favor contacte
Hermana Eileen Clifford, O.P. al (212)371-1000 x 2949
o Diacono George Coppola al 917-861-1762. Ambos
también pueden ser contractados via correo electré-
nico: victimassistance@archny.org.

Para mas informacion pueden visitar la pagina en la
red de la Arquididcesis: www.archny.org. De acuerdo
con las normas de la asegurar que nuestros nifios

permanezcan seguros.
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1 Colecta—$2,700.00
2 Colecta — School of Religion
$845.00




TWENTY SEVENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME OCTOBER 2, 2016

Mass / Misa

Saturday / Sabado
October 1 /1 de Octubre
Thérese of the Child Jesus, Virgin and Doctor of the Church
Teresa del Nifio Jesus, virgen y doctora de la Iglesia
Jb 42:1-3, 5-6, 12-17/ Lk 10:17-24
5:00 PM Martin & Isabel Cruz—anniversary

Sunday / Domingo
October 2 /2 de Octubre
27th Sunday in Ordinary Time; Respect Life Sunday
27° Domingo del Tiempo Ordinario; Respetemos la Vida
Hb 1:2-3; 2:2-4//Lk 17:5-10

8:00 AM Harry Mercado (dec)
by Felcita Mercado
9:00 AM Deceased Member of
Patrick So & Joan Chen Families
10:15 AM Eduardo Torres (7th Anniversary)
by Ana Checo & Family
11:30 AM Alicia Herrero, Ulise y Ramona Torres y

Abigail y Maria Rodriguez (dif)
por Sulin y Gisela Rodriguez
2:00 PM Donors of Saint Teresa Church

Monday / Lunes
October 3 /3 de Octubre
Gal 1:6-12/ Lk 10:25-37
8:30 AM Daisy Crespo (dif) por Gloria Crespo
Tuesday / Martes
October 4 / 4 de Octubre
Francis of Assisi
Francisco de Asis
Gal 1:13-24/ 1Lk 10:38-42
8:30 AM John Fenton (dec)
Wednesday / Miercoles
October 5 /5 de Octubre
Gal 2:1-2, 7-14/ Lk 11:1-4
8:30 AM Carmita Camacho (salud)
Thursday / Jueves
October 6 / 6 de Octubre
Bruno, Priest; Bl. Marie Rose Durocher, Virgin
Bruno, sacerdote; Beata Maria Rosa Durocher, virgen
Gal 3:1-5/Lk 11:5-13
8:30 AM Felix A. Arias y Marcelino Rodriguez (dif)
por La Familia Arias
Friday / Viernes
October 7 /7 de Octubre
Our Lady of the Rosary
Nuestra Sefiora del Rosario
Gal 3:7-14/ Lk 11:15-26
7:30 PM Eddie Antonio Baez (dif) por Marina Rodriguez

Saturday / Sabado
October 8 / 8 de Octubre
Thérese of the Child Jesus, Virgin and Doctor of the Church
Teresa del Nifio Jesus, virgen y doctora de la Iglesia
Gal 3:22-29/ Lk 11:27-28
12:00 PM Accion de Gracias a Nuestra Seflora del Rosario
por La Familia Mufioz
5:00 PM Deceased Members of Mirta Chang’s Family
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Sanctuary Lamp / Lampara Santuario
This week the Sanctuary Lamp at Saint Teresa are offered

Esta semana la Lampara Santuario en Santa Teresa fueron

donados por..... Parishioners of Saint Teresa
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Bread & Wine / Pan y Vino
This week the Bread & Wine at St. Teresa is offered
for e, Esta semana el Pan y Vino en Santa Teresa
fueron donados por.....

Donors of Saint Teresa
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Let us pray for
Dorothy Oppizzi who passed away last week.
May God console her family during this time.
Oremos por
Dorothy Oppizzi _quien fallecio la semana pasada.

Que Dios consolar a su familia durante este tiempo
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Feast of Saint Teresa
October 15, 2016
12:00pm Mass

Reception after the Mass
In ®arish Hall.
Name:
Telephone #
Fiesta de Santa Teresa
15 de octubre de 2016
12:00pm Misa
Recepcion después de la Misa
En el salon parroquial.
Nombre
Telefono#

Next Sunday , Oct. 9th will be the last day to turn in your
reservation

Proximo domingo 9 de octubre serd el iiltimo dia para entregar
su reserve.
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MEAT MARKET

120 Essex Street
New York, NY 10002

212-673-8380

VANELLA FUNERAL CHAPEL INC.

FAMILY OWNED AND OPERATED SINCE 1918
In New York 29 Madison Street / New York, NY 10038 Oceanside, L.I.

(212) 267-4522 (516) 766-4424
Joseph V. Vanella * Vincent J. Vanella Ill « Lawrence J. Hooper

Our only location in Manhattan

Provenzano Lanza [

FUNERAL HOME, INC.

The Highest Quality Funerals
At The Lowest Cost

Licensed Funeral Directors

Michael Lanza Anthony Lanza
43 Second Avenue, New York, NY 10003

(212) 473-2220

Se Habla Espanol — Hector L. Gonzalez

Find out how far
your heart can reach

74’1[31?071

FLORIST
800-422-2747

http://www.AristonFlorist.com

212-929-4226
69 Fifth Ave., New York

———
ER EAST SIDE

912-477-7777

FOR RESERVATION 212-477-5151
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Millions of people overseas
depend on you. PLEASE HELP.

1-888-354-0060
CRS.ORG/cb

faith.
C/ C action.

CATHOLIC RELIEF SErvicEs Tesults.

7 414-476-PAUL (7285)

7T

PROTECTING SENIORS
NATIONWIDE

PUSH TALK 24/7 HELP
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TODAY

Your Ad Here
SUPPORT OUR PARISH THROUGH LOCAL ADVERTISING
Contact Timothy Brittan to place an ad today!

- TBrittan@f4LPi.coE1’9r (800) 477-4574 x6397
$19.95%/Mo. + 1 FREE MONTH \_4 ..... i o nisign eed | TREE

@ > No Long-Term Contracts
> Price Guarantee
> American Made

L™

LET US PLACE YOUR

1-877-801-7772 AD HERE.

*First Three Months
Bulletin advertising works
as hard asyoudoto

GROW your business.

&

! . We care for
Cabrini our community

IMMIGRANT
SERVICES RYC
Need DACA information?
Legal immigration issues?
Need to learn English?
College Readiness? Food Pantry?
For help call 212-791-4590 ext. 100

139 Henry St.,, New York, NY
www.cis-nyc.org * Facebook.com/ cis-nyc

CatholicMatch
New York

CatholicMatch.com/NY

Contact LPI today at
1-800-477-4574

s NEVER MISS A BULLETIN!

Sign up to have our weekly parish
bulletin emailed to you at
www.parishesonline.com

HELP PROTECT YOR FAMILY

CALL NOW!
1-888-862-6429

{)

HOME SECURITY TEAM

Pi today to
2 your
business here!

1-800-477-4574
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